
 

荷蘭特文特大學(Universiteit Twente)將以英語為官方語言 

 

駐歐盟兼駐比利時代表處教育組 

 

在荷蘭各大學中，英語教學的壓力逐漸增加。荷蘭特文特大學

（荷蘭語：Universiteit Twente)在 2020 年 1 月 1 日將官方語言由荷

蘭語改為英語，關鍵字：包容性(inclusiveness)。 

這一決定在校內亦有反對聲浪。該校數學系教授兼任學校理事

會成員 Dick Meijer表示，這一決定有助於國際化以及該校收益，吸

引更多國際學生就讀。

 

生存策略 

 

Meijer 表示，由於生存壓力，過去開設個別英語授課學程改為

完全英語教育。這也是相當成功的策略，在特文特大學的國際學生

數量比其他學校高出 30%；近半數教職為非荷蘭語母語人士。 

校長 Victor van der Chijs指出，學生們有意願接受英語教育，而

英語作為工作語言政策完全適合一個技術型大學，可培育學生處理

跨國議題，例如氣候變遷與移動力，最終可以在國際上貢獻己力。 

校長進一步強調，在學校各系所學程設計以何種語言授課仍取

決於教學單位，特別是針對荷蘭勞動市場的學士與碩士學程，例如

醫學與師培，可以繼續提供荷蘭語授課的課程。 

Meijer 教授則持不同觀點，他本身經歷了教學品質下降問題。

這位數學系教授以英語授課，處理的課題例如機率以及統計是相當

複雜的，以英語教學無法達到原以荷蘭語教學的水準，且增加的學

生量毫無疑問的增加了教師的工作量，每位學生能夠獲得的關注也

減少。 

 

良好溝通 

 

Meijer 教授不是唯一抱持疑慮的人。當荷蘭教育部長 Ingrid van 

Engelshoven 被問起特文特大學的決定，部長持相反意見。依據近期

通過的語言法案，荷蘭語在各大學應當為主要語言。 



 

這對 Meijer 教授來說是個好消息，他認為把母語能力提升至學

術水準有助於培養良好的語言能力。即使在大學中培養活躍的工程

師，也必須具備良好溝通能力，然而使用非母語將會使這變得更加

困難。 

 Meijer 教授認為，特文特大學也無法堅守對包容性的承諾，他

表示：「一個全英語校園是拒社會以及荷蘭語知識經濟中的菁英於

門外，只有透過對荷蘭語與荷蘭文化的關注，才能讓國際學生與荷

蘭社會產生連結，現在這些國際學生一畢業就離開荷蘭了。」 

 

譯稿人：鄒楷 
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